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Teacher’s Introduction

This resource has been created to supplement teaching of the 2024 AQA

GCSE German specification with a particular focus on developing the
. . . . o Always check the exam board
examined skill of translation both from and into German, as required in . . .
website for new information,

Paper 3 (Reading) and Paper 4 (Writing). including changes to the

specification and sample
assessment material.

The practice sessions cover all nine AQA topics across the three
themes. Some of the bigger topics are split into Part 1 and Part 2 to
ensure that there is a breadth of content covered. Each practice T

tion contains Foundation and Higher worksheets which revise Non-specification Vocabulary:
sec " g . ) We have included some common words in this
key vocabulary and a specific grammar point, followed by topic- resource from outside the set word list to

specific practice exam questions. widen students’ vocabulary and develop
inference skills.

The Foundation level and Higher level worksheets are represented

. Our research tells us that some teachers prefer
by the following symbols: P

resources which are limited to the vocabulary
A . list, like the exam, whereas other want

= Foundation level = Higher level students to develop wider vocabulary to better
prepare those that go on to do A Level.

Additional Exam Practice section: AQA topics are covered again in

R . . To support both approaches, all unknown
an unseen exam section, with 10 sets of Foundation sentences and ’ PP

vocabulary is glossed with the exception of

10 sets of Higher sentences (five into German and five into English). casy cognates, and words or vocabulary from
These exam questions further reinforce the vocabulary used in the outside the list are not required to answer the
practice section. questions. Some teachers may prefer to cover

up the glossary before photocopying.

Mark schemes with model answers are provided, which may be Any questions marked as ‘practice exam
useful for students to refer to when marking their work. To simplify questions’ have no glossed vocabulary.
marking, all grids will show 10 rows, totalling 10 marks. In the exam
itself students will be marked according to two AO3 grids (rendering of original meaning; and knowledge of
vocabulary and grammar), which give them a total of 10 marks. It is recommended that teachers discuss these
with students in order for them to be fully aware of the requirements. See the mark scheme at the end for further
guidance.

Additional Exam Practice section:

Translation into English exam practice Translation into German exam practice

Identity and relationships with others
Customs, festivals and celebrations

Celebrity culture

Travel and tourism, including places of interest
The environment and where people live

Healthy living and lifestyle

Education and work

Free-time activities

Media and technology

The environment and where people live

As with all translation exercises, answers other than those provided in this resource are possible. The teacher
should use their own discretion throughout marking to decide whether the answer provided by the student
is viable.

The resource is designed for students to write their answers in their own exercise books to save the amount of
paper needed to be photocopied.
September 2024

The author is a former MFL teacher and middle leader, and has worked as an ITT tutor, NPQ assessor and teacher educator. She
writes for a variety of educational publishers and works with a number of organisations as an MFL educational consultant.

Update v1.1, April 2025
Update to ensure all vocabulary is glossed where it is not included in the AQA vocabulary list and improvements to formatting.
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Grammar points covered for each AQA subtopic

AQA subtopic

Grammar covered

Theme 1: People and lifestyle

Identity and relationships with others:
Relationships with family and friends

The present tense (regular and irregular verbs)

Identity and relationships with others:
Marriage and partnership

Coordinating and subordinating conjunctions

Healthy living and lifestyle

Compound nouns

Education and work: School

Articles

Education and work: Careers
Theme 2: Po

Free-time activites: Music, cinema and TV

The future tense (plus conditional for Higher)
pular culture

Interrogative verbs and pronouns, asking questions

Free time-activities: Sports and activities

The perfect tense

Customs, festivals and celebrations

The perfect and imperfect tenses

Celebrity culture

Travel and tourism, including places of interest

Theme 3: Communication and the world around us

Modal verbs

Adverbs of preference

Media and technology

Adverbs of time

The environment and where people live:
Where people live

Prepositions

The environment and where people live:

Infinitive verbs

The environment

Differentiated Translation Practice for GCSE AQA German
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Students’ Introduction

e  Students will come across the tasks of translating in Paper 3 (Reading) and F.
e [tis worth remembering that dictionaries are not permitted at any time dur.
e  Below is what students must do in more detail.

w :

. . . FRE S
Write your answers in your exercise books rather ha. ~.i che sheets, unless your

E ¢ ‘;:; )
Paper 3 (Reading) .~ -~

e

What tranasgan - 3; assessed?
Translating Aerinan into English

Questions

In Section B for both tiers:

e  Foundation tier: Translation of five sentences from German into English, mi.
e  Higher tier: Translation of five sentences from German into English, minimu.

How it's assessed Z
There is a total of 10 marks. Each question is worth 2 marks. Each sentence is b/
that a total of 10 marks can be awarded. %
Paper 4 (Writing)
What translation task is assessed? 9 ;
e Translating from English into German . o fj >

Ay il
Questions T oA\
In Section A for hoth i :;"ﬁ 2 -
e  Found iel ) “ranslation of five sentences from English into German, min
o  Higher ¥ anslation of five sentences from English into German, minimu;

How it's assessed

There is a total of 10 marks. The five sentences are broken down into 15 section.
element correctly translated. The final mark is allocated according to two levelle.
original meaning; and 2: Knowledge of vocabulary and grammar. In this resource.
simplified, student-friendly way to enable self-marking, but it is recommended th.|
the AQA requirements.
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TRANSLATION TIPS

e |t sounds obvious, but before you start, read the sentences carefully to get ¢
e  Annotate the sentences — for example, underline key words or phrases and »
either language. g
e  Read the sentences carefully and check whether =2y Jo jijs are glossed.
e Ifyou’re using a dictionary (in class or at kor € — =y re not allowed in the &
.4
the correct word for the context ...~
e = 1 W
e Remember that there wil'ss 'm f,&h"éﬁfl one correct answer for each sentent

o  Beware falee fric.n “s(.'"*'\fn «tay think you know the word at first glance, but 1
make h T 0 context?
hat translation is transferring meaning, not words — word-for-wgo

Translation from German into English

e  Don't panic if you come across a word you don’t know! Try to use the conte.

e |t's OK to change or even add words if it sounds more natural in English {(as ¢
sentence is conveyed).

e  Remember German word order is very different from English, and can’t be t

e  Check the verbs carefully to make sure you have the correct tense.

e  Read your translation out aloud if possible — does it sound English? The best
you can’t tell that the text was originally in other language.

e  The more you read and develop your English vocabulary, the easier you will |
languages. A lot of words share the same roots, which can help you to figure

e  Some cultural concepts, such as the names of celebrations and festivals, dot.
English. You are expected to understand these and fin<« Jitable equivalents |

sl

o . o 4l .
Translation from English into Germon » )
e Ifyoureally can’t think of a wnz 3 Ge 1 yan, try to simplify it and use a word

Check your verb endinzu ‘Tf.;;gwd« remember to conjugate infinitives where

@

r’J & " N
e Usesimogaor - v fyou're not confident with word order rules.
®

English phrase: Next year, | will fly to Greenland for two days.

This is fine! It’s always a good Griin means green and Land mean:
idea to learn set phrases like this. assume that putting them togethe!

\ word (it doesn’t!).
r'd

Poor dictionary use: Nachstes Jahr, ich Willen Fliege zu Grlin Land vier heute.

These are incorrectly used nouns
where verbs are needed.

Willen = will/testament g ;/]'e'“ ) fourd
Fliege = fly (the insect!) A W™ Your engiich
i) If your English spe
‘ol § | A — innacurate or carg

Prepositions such as ‘te’ « ) 3 j&{m.}iﬂ*iéuit to translate,
and dictionzggms ¢t =« o it help. They often just need
beiearnt in set phrases.

be incorrect.

j24n1ny Ul 9s9Y1 40} 1IN0 9Ad ue dody| ¢ dA0ge paweu sdesl 8yl Jo Aue o1u| e} noA ¢
‘uadall} puejuin yoeu adey o
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Worked examples from German into English

Read the notes provided and attempt to translate the sentences yourself first.

The

1. Wir fahren Gberall mit dem Zug.

The pronoun here is Wir —learn what | Be careful with the word dberall — | m |
the different pronouns mean as they it’s a false friend ard does not o} |
come up regularly. mean ’over;;,"g ” »é ‘Wi
; _i; - e |
2. Ich bin gestern Abend ins Kinc 5 ar } 1.
Ich bin means ‘l am’, but w: ) o ff:;x . “| gestern Abend is a time phrase — | ins
thereis a P At b this sentence is in the past, which |w
sentence, ELEE will help you to narrow it down. o
3. ) rbeiten.
If you know the word Bruder, you can | will is a false friend and does not | in
probably work out the meaning of mean ‘will’ - be careful! de
Stief (even if you don't know it). v
4. Jeden Tag stehe ich um halb sieben auf.
Although the verb must always be the | At first glance halb sieben Th
second idea in German sentences, we | seems to mean ‘half seven’, but the
don’t need to follow this rule when think carefully about telling the se.
translating into English. time in German.
5. Der Roman war interessant aber zu lang.
Roman is a false friend. Can you work | This sentence is not in Re
out from the adjectives what it the present tense — be careful and |zt
might be? always check tenses carefully. m
s dii
s [ i
Worked translations from fFLg i f’hfé no German
1. Mymumhasteb . j‘"fx:ife ocar.
\ ‘has to’ does not involve the verb Rel
haben in German — think about v
‘must’ instead. ini
the
2. My sister is a teacher and she loves her job.
We use the indefinite article (a/an) | You need to use the correct gender Do
with jobs in English, but not for jobs which have a masculine and | It |
in German. feminine form. pie
3. We are going to play football in the park tomorrow.
‘are going to’ is the future tense — it | Remember the German word order | Th
doesn’t involve the verb gehen. rule TMP - time, manner, place. This |se:
is much stricter than ir.English. ca;
4. 1wentto Cologne and it was great. e Aff*
The perfect tense is needed here — 1 Theg e o L\,»fi’ndwmof countries and | If
remember that it’s three parte j = ! .»»5 which you are expected to wo
German but only two -4 "4 ¥+’ [ know the German translations for — | otk
(1 went’) \ \ o don’t just use the English name. ca
5. Math:gs Yfavourite subject because it is fun.
You can say ‘favourite’ anything in | ‘itis fun’ is a set phrase in German, Th
German by using the word Lieblings | and involves the verb machen rather | ma
plus the correct noun. than using ist. cal
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Topic 1: Identity and relationships with o

1. Complete the family tree with the correct nouns.
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2. Write the collective noun for these family members.
a} Meine Mutter und mein Vater meine
b} Mein Bruder und meine Schwester meine
¢) Meine Oma und mein Opa meine
d) EinSohn und eine Tochter
i
3. Read the text below and write out all of the verb;w A
9 {w; - ; A
Ich komme sehr gut mit meinen GroP=li = a. ;@ﬁ‘%ohl ich meine kleine Sch.
schlechte Laune und streitet 2 -~ 2mem Bruder. Auf der anderen Seite v
e @
ihm, weil er mir imm.; - . & fatzung gibt. Wir sind uns dhnlich und das hilft!
aber iChogie W« iz ;&W"ﬁ?ter aus.
4. Foreac@®ne verbs you have found, write its infinitive and choose whethe.
present tense. Use the table below as a template.
Verb Infinitive
5. Complete the sentences with the correct form of the infinitive given in brach
a) MeinOpa ___ immer gute Laune. (haben)
b} Ich denke, dass meine Eltern hilfsbereit ___ (sein)
¢) Meine Familie ___ abends zusammen. (essen)
d) __ dugut mit deinem Stiefbruder aus? (kommen)
e) ZuHause ___ich mich nie allein! (fihlen) . 5
{W’g f‘j} e -
. S
e e e L P
Exam Practice s\ |
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ S ) e
Translation jo@lne i~ Translation into Ge:
Translate thiggke '3te~ﬁ‘Ees into English. [10 marks] Translate the follov
a) Obwohlic Einzelkind bin, bin ich nicht immer allein. .
. o . a) Ifind mygrang
b} Meine Cousins sind meine besten Freunde und das o
. b} Wevisitmyau
ist toll. ) ih ; i<t
¢) Meine Eltern sind nicht streng und ich habe viele ¢ avetwo ,S'S
o d) I'metmy frieng
Freiheiten. ) Her brother is k
d) Ichliebe das ruhige Leben zu Hause! € erbrother 35%/
e) Als er jung war, war mein Bruder sehr ruhig. ‘ ‘
L
?E .
Ve ¢
o »;‘ j .
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Topic 1: Identity and relationships with o

1. Identify the correct family member. —
a) Dasist die Schwester meines Vaters. meine ____ ///77
b) Wenn man keine Geschwister hat. en__ %//W////
c

\\

s
b

) Wir haben alle dieselben Eltern. meire /////
d) Dasist der Sohn der Frau meines Vaters. e i, w6
)

Das ist die Tochter meines Onkels. ":j eine
, |
f)  Dasist der Mann meiner Oz s

e
.t T
X 4 o o
-

E
Wm

e

S

=

i

e
2. Readthedgxt bz > () Dwrrte out all of the verbs.

> (

e
oo
fo

iy,

2
i

p—
\\\\\\\\\\\\\\\

Meine XGG##L finde ich eigentlich verriickt, aber wir verstehen uns prima! //%
Zu meinen Eltern habe ich eine sehr enge Beziehung und ich fiihle mich S
ganz erwachsen, wenn ich mich um meine kleineren Geschwister kiimmere. ) "
Sie meinen, dass ich streng bin, aber das ist ungerecht! Es sieht nur so aus, wi ;//ZZW
zu sein! g /;
./
3. For each of the verbs you have found, write its infinitive and choose whethe! W%
present tense. Use the table below as a template. /
Verb Infinitive 7N
4. Complete the sentences with the correct forms of th@: ‘2" nitives given in brat { /é
L o) A A
a) Ich ___es, Zeit mit meinen Freunder.zu ver riigen. (mogen) -
b) Umehrlichzu __, ___ihrofiam: e LaUne. (sein, haben) W%
¢) Meine Mutter __ mislieia i;Bt:‘ﬁ{G?l Problemen. (helfen) 7
d) Daersolavr o f\vfmfgh“ﬁerinen Stiefbruder nicht so oft. (sprechen, be. d
e) D@l e ;“M\lga’?ﬁ unterschiedlich ___. (aussehen)
Exam Practice |
Translation into English Translation into Germa.
Translate these sentences into English. [10 marks] Translate the following o
a) Eine ,normale” Familie? Meiner Meinung nach a) It can be difficult w
gibt es so etwas nicht. b) The sisters will live y
b) Manchmal haben Kinder geschiedene Eltern, stepmother.
oder sie wohnen bei den Groleltern. c) Lastweekend, my b COPYRIGHT
c) Oft haben Kinder keine Geschwister — es gibt d) After an argument, PROTECTED
immer mehr Kleinfamilien. e) _ Nhen my family is i
d) Alsich jlinger war, habe ich meine GroRReltern . :
jede Woche besucht. .y lfs
e) Verstehst du dich gut mit dein@.; a ﬁi;\ ne? g
T ad )L

§

e

g

 Education
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Topic 1: Identity and relationships with o

1. Invyour opinion, are the adjectives below used to describe a partner positive
Draw a Venn diagram using the template below and write the words in the ¢

lustig hoflich drgerlich geé‘;;

gemein witzig -l h eft

2. Read the text below about wedding traditions and underline all of the conni

Wir alle wissen, dass eine Hochzeit sehr teuer sein kann. Wenn man sich
verlobt, muss man sofort anfangen, Geld zu sparen, denn es gibt viele
Sachen zu kaufen. Blumen, Kuchen, Kleidung — sie sind wichtig und nicht
billig. Eine Kirche ist traditionell giinstig, aber ein Fest kann viel Geld kosten.

3. What are the two different types of connectives used in he text, and how d¢

a
4. Choose a suitable connective from the iisf}:c Lot ﬁﬂe each sentence below

............ L 5
und "~ aber weil
a) Esg
b) M
¢)  Me¥c Schwester hat einen Freund, _ mein Bruder ist ledig.
d) Siesind nicht verheiratet, ___ sie zusammen wohnen.
e) Mein Mannist mlide, ___ er viel arbeitet.

Exam Practice

Translation into Germa.
Translate the following o

Translation into English
Translate these sentences into English. [10 marks]

a) Viele Leute méchten ledig bleiben. a) Personality is of coul

b) Eine Hochzeit macht viel Spal. b) ltmfortumtely they

¢) Die Ehe ist nicht immer eine gute Idee. g &) ;ove is the best rea:

d) Ich denke, dass ich nicht heiraten werde. . »" “ly,é;x,» ['would like to get

e) EinweiRes Hochzeitskleid kann tere s o 4 ] e) My sister got marrie
i o

S
- v -
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Topic 1: Identity and relationships with o

1. Arethe nouns below people, places or events? Copy and complete the table

die Hochzeit der Tempel die Frau die &
die Geburt die Moschee der Birger der
A
)
People ; L ¥ T Places
A O L L.
. NN R idjwmw&f&\\\\ ~

Vor eine®rochzeit in Bayern gibt es das ,,Brautstehlen” — manche

denken, dass es verriickt ist. Die Mdnner nehmen die Braut und (
bringen sie in eine Kneipe, aber der Bridutigam weifs nicht, in welche.

Dann muss der Brdutigam sie finden, obwohl er keine Idee hat, wo sie

ist. Man trinkt viel Bier oder singt Lieder, wihrend der Bréutigam ,,auf

der Suche” nach der Braut ist.

3. What are the two different types of connectives used in the text, and how o

4. Add a suitable connective to each of the sentences below — pay attention tc |

a) Ich muss erst jemanden kennenlernen, ___ich eine Beziehung mit ihm
b) Meinidealer Mann ist geduldig ___ehrlich.
c¢) Erfindet es wichtig, __ seine Frau witzigist. {
d) Wir méchten nicht heiraten, ___eine Hreu Sif f;fxr schén wire.
e) DieEheistmiregal, __ich finzus \nicastisch.
f)  Sie haben sich getrennt T }’,j;édirﬁmer noch gute Freunde.
g) ___ maneifersiul g ij,' it eine Beziehung keine gute ldee.
© \ s e .
5 Extenshat‘do these traditional Christian wedding phrases mean in Eng
a) Sie durfen die Braut jetzt kiissen.

b) Bis dass der Tod uns scheidet.

¢) Sollte jemand etwas gegen diese Heirat einzuwenden haben, so moge ¢
immer schweigen.

d) Hiermit erklare ich euch zu Mann und Frau.

Exam Practice

Translation into English Translation into Germa\
Translate these sentences into English. [10 marks] Translate the following &
a) Statt zu heiraten wollen viele Jugendliche ¥ 4 j\/ly parents have by
ledig bleiben. \ ;E nl.‘»«i)f Many people would
b) Welche persénlichen Eigenschaf*zadir y o c) This wedding will be
am wichtigsten? - oA o d) You can have childre
c) Meine Schwesto “;4;:‘; fl\;wnﬁwwerden e) A partner must be 1
> Gt _hne verheiratet zu sein.
d) mdochte ich einen grofziigigen und
héflichen Partner finden.
e) Das Paar kennt sich seit zwei Jahren.

Differentiated Translation Practice for GCSE AQA German Page 10 of 70
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Topic 2: Healthy living and lifestyle

1.

Combine the word halves to make the compound nouns.

a) freetime -
b) headache problem Frith karte Kopf
¢} menu %l

(A

)

d) breakfast P f::/é- -
e) bike I zaf it :.;Gé‘S{lﬁdheits
f)  health problem 5 7L =
g} hospital ) 3 i

schmerzen

“»/ M;Ww"f’;‘
o l Kranken l ‘ rad l

Think of as many compound nouns as you can that include these individual 1

the word): Krank, Drogen, Rauch, Schimerzen

Can you name any other German compound nouns?

How can you work out the gender of German compound nouns?

Exam Practice

Translation into English j

Translate these sentences into English. [10 marks] i \ A

a) Viele junge Leute rauchen, weil es erfir ¢ jef;xst“?

b} Manche Leute sagen, dass Regef. s, L, wenn man sich a)
entspannen will. LA Ade b)

c) Zigaretigmiind @ s> gefahrlich und schlimm wie Drogen. | c)

d) ZuHau jaesﬁéri wir es, zu viel Fastfood zu essen. d)

e) Um fit z8&8cTben, ist regelmaRige Bewegung sehr wichtig. e)

Translate the

She suffe
What d¢
My frient
lamado
| would |

Differentiated Translation Practice for GCSE AQA German
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Preview of Questions Ends Here

This is a limited inspection copy. Sample of questions ends here to avoid students previewing
questions before they are set. See contents page for details of the rest of the resource.



Answers

. ;

® e / ]
TransattonWips ... g —
German to English English to German //
s

1. We travel everywhere by train. 1; Meine Mutter mi, & P
2. Yesterday evening / last night | went to the cinema. = & . Meine Schwestei | %////

3 Y

3. My stepbrother wants to work abroad. . of j » 3. Wirwerden morg .

. 3 - . " & =

4.  Everydaylgetup at half six/ 6.30am, & s wl 4. Ich bin nach K&in éf%/%
5. The novel was interesting but f ioit v w7 5. Matheistmeinl —
¢ a3 [ ]

Tl 4dr 4 macht/dennesn. % % g

= 77N\

i !

[

1. A} Grandfather - GroRvater/Opa E} Uncle - Onkel N | WW%
#

B) Grandmother — GroBmutter/Oma F)  Aunt-Tante G | e

C) Father - Vater G)  Sister — Schwester ////%
D) Mother - Mutter H)  Brother — Bruder | %

2. a) meineEltern ¢) meine GroReltern -

b}  meine Geschwister d) Kinder /
L.

3. Ich komme sehr gut mit meinen GroReltern aus, cbwohl ich meine kleine Schweste:
Laune und streitet sich mit meinem Bruder. Auf der anderen Seite verstehe ich mich

////////%

i

Unterstitzung gibt. Wir sind uns dhnlich und das hilft! Er sieht wie mein Vater aus, ¢\ . /;
Regular (R} nroi Z/ %
Verb Infinitive B L Verb AN //
Irreg hat '”j ! g
kommen Y - . L gibt W%
fingg® L/ © R sind S’
R i 3
o ﬁlﬁmﬁ | - hilft W/////
L Streiten I sieht aus
= verstehen R sehe aus .
|
| | |
5. b) sind c) st d) kommst 5
.
.
6. |
English Key idea
a) Ifind my grandparents Ich finde meine GroReltern
too serious. zu ernst.
b) Wevisit my auntoncea | Wir besuchen meine Tante
week. einmal pro Woche.

c) Ihave two sisters and Ich habe zwei Schwestern ] COPY RIGHT
they are annoying. und sie sind bléd drgerlich. PROTECTED

d) I metmy friend at Ich habe [...] kennengelernt.
school. meinen Freund/meihe}w}i din in der Schule
e}  Her brother is kind and Ihr Bruder ist fif_"{w 19
independent. nett/lwa 1 uiwdhangig.
W %;j o®
"Talh \ o 'E' »
T 9
e

s

ag
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